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Семьдесят девятая сессия 

Первый комитет 
Пункт 98 qq) повестки дня 

Всеобщее и полное разоружение: укрепление и развитие 

системы договоров и соглашений по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению  
 

 

 

  Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Зимбабве, Казахстан, 

Китай, Кыргызстан, Мали, Никарагуа, Российская Федерация, 

Таджикистан и Эритрея: пересмотренный проект резолюции 
 

 

  Укрепление и развитие системы договоров и соглашений 

по контролю над вооружениями, разоружению 

и нераспространению 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие соответствующие резолюции,  

 признавая общую заинтересованность всего человечества в укреплении и 

развитии системы договоров и соглашений по контролю над вооружениями, 

разоружению и нераспространению, 

 подчеркивая жизненно важное значение усилий в области контроля над во-

оружениями, разоружения и нераспространения для обеспечения международ-

ного мира и укрепления глобальной безопасности и признавая, что улучшение 

среды международной безопасности способствует таким усилиям, 

 подчеркивая также первостепенную важность полного и строгого осу-

ществления, укрепления и развития договоров и соглашений по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению, которые обеспечивают уси-

ление безопасности для отдельных государств и международного сообщества, 

 особо отмечая, что любые действия, которые ведут к ослаблению доверия 

к таким договорам и соглашениям и ослаблению их соблюдения и жизнеспособ-

ности, уменьшают их вклад в глобальную или региональную стабильность и 

подрывают надежность и эффективность международной правовой системы и 

режима, применимого к контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению, 

 признавая, что полное осуществление государствами-членами существую-

щих договоров и соглашений, участниками которых они являются, эффективное 

решение проблем, связанных с осуществлением, с помощью средств, 
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соответствующих таким договорам и соглашениям и международному праву, 

способствуют заключению дополнительных договоров и соглашений по кон-

тролю над вооружениями, разоружению и нераспространению и тем самым вно-

сят вклад в улучшение отношений между государствами и укрепление суще-

ствующей системы таких договоров и соглашений, а также международного 

мира и безопасности, 

 считая, что поддержка и развитие системы контроля над вооружениями, 

разоружения и нераспространения посредством укрепления соответствующих 

договоров и соглашений и их режимов является вопросом, вызывающим инте-

рес и беспокойство для всех членов международного сообщества, и отмечая ту 

роль, которую Организация Объединенных Наций играла и должна продолжать 

играть в этом отношении,  

 подчеркивая важность надлежащей и стабильной финансовой поддержки 

для обеспечения действенности и эффективности соответствующих междуна-

родных документов в области контроля над вооружениями, разоружения и не-

распространения и должного функционирования их режимов,  

 особо отмечая важность соответствующей технической помощи и усилий 

по наращиванию потенциала для осуществления государствами-членами дого-

воров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению, 

 будучи обеспокоена тем, что любые действия, подрывающие существую-

щую систему договоров и соглашений по контролю над вооружениями, разору-

жению и нераспространению, затрагивают интересы международного сообще-

ства, 

 учитывая, что на всех государствах-членах лежит ответственность и обя-

занность содействовать процессу ослабления международной напряженности и 

укреплению международного мира и безопасности и в этой связи воздержи-

ваться от шагов, негативно влияющих на обстановку в плане безопасности и на 

усилия по продвижению вперед по пути ядерного разоружения, а также всеоб-

щего и полного разоружения под строгим и эффективным международным кон-

тролем, 

 1. настоятельно призывает все государства-участники действующих 

договоров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нерас-

пространению выполнять все положения таких договоров и соглашений в пол-

ном объеме; 

 2. призывает продолжать усилия, направленные на укрепление системы 

договоров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нерас-

пространению и на сохранение ее целостности и действенности для поддержа-

ния глобальной стабильности и международного мира и безопасности; 

 3. призывает также все государства-члены серьезно рассмотреть нега-

тивные последствия, которые подрыв договоров и соглашений по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению и их режимов имеет для 

международной безопасности и стабильности, а также для прогресса в области 

разоружения; 

 4. настоятельно призывает все государства-члены поддерживать уси-

лия, направленные на решение вопросов осуществления с помощью средств, со-

ответствующих договорам и соглашениям по контролю над вооружениями, 

разоружению и нераспространению и международному праву, чтобы побуждать 

все государства-участники строго соблюдать положения таких договоров и 
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соглашений, сохранять или восстанавливать целостность таких договоров и со-

глашений, а также укреплять и развивать их режимы;  

 5. считает, что любые действия, подрывающие систему договоров и со-

глашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению, 

также подрывают глобальную стабильность и международный мир и безопас-

ность, в то время как подорванные международный мир и безопасность могут 

негативно сказаться на этой системе; 

 6. поддерживает усилия международного сообщества, прилагаемые в 

свете последних событий для сохранения целостности существующих догово-

ров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению, что отвечает самым насущным интересам человечества;  

 7. приветствует ту роль, которую Организация Объединенных Наций 

играла и продолжает играть в содействии переговорам о договорах и соглаше-

ниях по контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению;  

 8. заявляет о необходимости сохранения эффективности и действенно-

сти, а также консенсусного характера соответствующих многосторонних доку-

ментов в области разоружения, нераспространения и контроля над вооружени-

ями; 

 9. просит Генерального секретаря продолжать оказывать помощь, кото-

рая может потребоваться для защиты целостности договоров и соглашений по 

контролю вооружениями, разоружению и нераспространению и для укрепления 

системы таких договоров и соглашений;  

 10. призывает государства, которые в состоянии делать это, оказывать 

государствам-членам, по их просьбе, техническую помощь и содействие в нара-

щивании потенциала для осуществления на национальном уровне договоров и 

соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспростране-

нию; 

 11. поощряет усилия всех государств-участников по разработке, сооб-

разно обстоятельствам, дополнительных мер сотрудничества, которые могут 

укрепить доверие к существующим договорам и соглашениям по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению и способствовать заключе-

нию дополнительных договоров и соглашений такого рода;  

 12. отмечает важность положений об эффективной проверке для дого-

воров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению; 

 13. постановляет включить в предварительную повестку дня своей во-

семьдесят первой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Укрепление и развитие системы дого-

воров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению». 

 


